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MODIFICATION 001

Inclus dans la présente modification 

1. Questions 1, 2, 3 et 4

1. Question 1 :

Pourriez-vous s.v.p. préciser si la portée lumineuse recherchée pour chacun des 5 types de lanternes
est une portée diurne ou nocturne. (« Daytime » ou « Night time »)

Réponse 1 : 

La portée lumineuse recherchée pour chacun des 5 types de lanternes est une portée nocturne (de 
nuit). 

Question 2 : 

D’une manière plus précise, pour les items 1 à 5, s.v.p. fournir une définition des termes « Quantités 
par commande » et « Quantité pour fins de soumission » ainsi que leur usage dans le présent appel 
d’offres. 

Réponse 2 : 

Quantité par commande est la quantité qui pourrait être demandé par commande subséquente à 
l’offre à commandes et la quantité pour fin de soumission est une quantité approximative pour fin 
d’évaluation de soumission pour nous permettre d’évaluer une quantité et un prix approximatif par 
unité. Pour les items 01 à 05, chacune des 3 lignes doit être remplies et le prix ferme total représente 
la Quantité pour fin de soumission multiplié par le prix par unité. 
Le sous-total de la ligne 07 représente la somme du prix ferme total pour les items 01 à 06 
inclusivement. Le Grand total (ligne 07 + ligne 08) est la somme du sous-total (ligne 01 à 06) plus le 
montant des livraisons (ligne 08) soit un seul prix pour Québec ou Prescott ou les deux le cas échéant. 

Question 3 : 

Nous ne comprenons pas les exigences pour les angles horizontaux. Il dit jusqu'à 20 degrés. 
C'est un très grand angle horizontal. Est-ce que cela signifie qu'il suffit d'un modèle à 20 degrés? Ou 
aussi d'autres modèles? Pouvons-nous offrir un angle horizontal plus petit, comme un modèle à 8 
degrés, ou un angle plus large, comme 40 degrés? 

Réponse 3 : 

La majorité des lanternes (±90%) auront un angle de divergence horizontale entre 6 et 8 degrés. 
Certains sites auront besoin d’un angle de 20 degrés ou plus. La GCC précisera l’angle de divergence 
horizontale lors des commandes.



N° de l'invitation - Solicitation No. N° de la modif - Amd. No. Id de l'acheteur  - Buyer ID 
F3051-180031/A qcm036
N° de réf. du client - Client Ref. No. File No. - N° du dossier N° CCC / CCC No./ N° VME - FMS 
F3051-180031 QCM-8-

Page 2 of - de 2

Question 4 :  

Document Annexe B 

1. 01.06 - Divergence horizontale «jusqu'à 20 ° inclus, à 50% de la puissance»
1. Est-ce une exigence minimale ou maximale?
2. Le mode code d'urgence est-il à 50%?

Réponse 4 : 

1. Tous les angles de divergence horizontaux exigés sont à 50 % de la puissance maximale. C’est une
exigence minimale.

2. En mode urgence, la puissance doit être réduite de 50%, jour et nuit.

_________________________________________________________________ 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 


